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erikosztáségt iroda 

Kéziratok vissza nem adat 

DE FISCHER ÁkOoSs 
ügyvéd. 

Szerkesztő : 

lLapunk t. olvasóihoz. 
Miután tudomásunkra jutott, hogy 

egyesek azon hirt terjesztik, hogy 

lapunk, a „Brassó" folyó évi decz. 

hó végével megszünik, — kötelessé- 
günknek tartjuk kijelenteni, hogy a 

megszünésről szóló hirek teljesen 
alaptalanok. 

A „Brassó" kiadóhivatala. 

Az Első erdélyi bank. 

Ha ezen a helyen, a hol rendesen 

fontos és nagyérdekü politikai és társa- 

dalmi kérdéseket tárgyaló czikkek szok- 

tak megjelenni, ma tradicziónktól eltérve 
egy helyi vállalatról irunk, teszszük ezt 
azért, mert kétségtelen tény az, hogy mi 

vidéki lapok a nagy politikát ugy sem 

mozditjuk elő, mig a helyi érdekek kieme- 

lése és művelése első sorban kötelességünk 
A bankoknak és takarékpénztárak 

nak megcsontosodott szokásává vált, kizá- 

rólag hítelöknek, a részvénytőkének és 

a betéteknek felhasználás avel hitel-ügy- 

leteket eszközölni, a pénzt kikölcsönözni, 

a kamatokból fedezni a kiadásokat és a 

fennmaradt hasznot a részvényesek között 

felosztani, részben pedig mint tartaléktőkét 

ugyancsak kölcsön adni. 
Igaz, hogy ezen módszer mellett is 

megtörtént, hogy a kereskedő és iparos- 

nak mód adatott üzletét, gyárát emelni, 

ámde csak nagyon ritka esetben tör- 

tént meg, hogy a bankok ezen módszere 

mellett nagy ipar létesült volna, hogy 

nagy gyári vállalatok keletkezhettek volna, 

mert nagyon kevés ember bir oly tőkével, 

hogy azt hitele utján annyira fokozhassa, 

hogy nagy gyári vállalatokat létesithessen. 

Már pedig, hogy a nagy gyári vál- 

lalatok mily fontosak a közgazdasági élet- 

ben, mennyire hozzájárulnak ahhoz, hogy 

a külföldi behozatalt megszüntetve, a ki- 

vitelt lehetővé tevő állami bevételeinket 

és nemzeti gazdaságunkat előmozditsák, 

ezt bővebben fejtegetnünk fölösleges. 

Az ily nagyobb gyárak és vállalatok 

létesithetése leginkább a tetemes vagyon 

és biztos, nagy hitellel biró pénzintézetek- 

nek állván módjában, látjuk, hogy a nagy 

városokban a pénzintézetek ezen hivatá- 

sukat fellogva, vagy maguk létesitenek 

ily nagy gyárakat vagy vállalatokat, vagy 

más megbizható, szakavatott egyéneket 

támogatnak ebben. 

A vidéki pénzintézetek e tekintetben 

nagyon elmaradván, csak örömmel látjuk, 

ha ezek is végre a haladásnak engedve, 

a vidéken gyárakat és nagyobb vállalato- 

kat létesitenek, mert ez által a vidék ma- 

gyarosodását s jövőjét emelik . 
Brassóban, a különben is szép mult- 

tal biró Első erdélyi bank az a pénziunté- 
zet, mely ezen magasabb misszióját fel- 

fogva, már évekkel ezelőtt létesitette 

vasut melletti közraktárakat, ezek által a 

kereskedelemnek nagy lendületet adva. 

Örömmel registráljuk, hogy ugyanezen 

bank hivatásának tudatában elébe tüzött 

feladatát egy ujabb életrevaló és kihatá- 

gában csak üdvösnek igérkező vállalattal 

szaporitotta, a midőn közraktárai mellett 

egy, a kor igényeinek megfelelő nagy 

gőzműmalmot létesitett, mely gőzműmalom 

sülni arra nézve, 

mult vasárnap lett ünnepélyesen megnyitva. 

A megnyitásról alább referálunk. 

Ezen gőzmalom felállitása, nézetünk 

szerint mintegy szükségszerű kiegészitését 

képezi a közraktáraknak, hivatása nem- 

csak az, hogy az erdélyi részekből az ide 

hozott lisztet kiszoritsa, de az is, hogy a 

lisztet különösen Románián át külföldre 

szállitva, a kivitel által hasznot hozzon 

hazánknak. 
Hogy ezen malom létesitése követ- 

keztében egy csomó iparos és kereskedő 

is szép keresethez jutott és hogy a gőz- 

malom üzembe helyezése következtében sok 

hivatalnok és munkás részére is állandó 

kereset biztosittatik, ez a gyárnak egy 

külön nagy érdeme. 

Brassó városa eredetileg már keres- 

kedő és iparos város volt; és hogy keres- 

kedelme és ipara annyira hanyatlott, 

a rajtunk kivül álló okoktól – minő a 

vámháboru stb. - eltekintve, nézetünk 

szerint annak tulajdonitható, hogy a kis 

gyárosok a kellő időben nem tudtak egye- 

hogy nagy gyári ipart 

létesitsenek, egyesek pedig erre nem bir- 

tak kellő tőkével vagy hitellel és ha bir- 

tak is, hiányzott bennük a vállalkozási 

szellem. 

A kereskedelem és ipar ezen csök- 

kenésének, annak, hogy ennek következ- 

tében az ezrével fennállott házi ipar tel- 

jesen megszünt és sokan vándoroltak ki 

Romániába, tulajdonitható kétségtelenül 
hogy Brassó városa és vidéke is hova- 

tovább szegényebb lett. 

Mert hiába! vagyonossá ez idő sze- 

rint az államot épp ugy mint annák egyes 

részeit a kereskedés és ipar teheti, ezekk 
hozzák be és szaporitják a nemzeti va- 
gyont, ezek emelik a népek és nemzetek 

vagyonosodását és ezzel jólétét. 

Hogy az Első erdélyi bank magasabb 

és hazafias misszióját felfogja és tevékeny- 

ségének teljes öntudatában ily intézmények 

létesitésével járul hozzá városunk vagyo- 

nosodásának emeléséhez, mig egyrész t 
nagy megnyugvására lehet városunk kö- 
zönségének, addig másrészről kétségtelen 

bizonyitékát adja annak, hogy ezen inté- 
zet vezetése és igazgatása oly polgártár- 

saink kezében van, kik a régi hagyomá- 

nyokkal szakitva, a kor követelményeit 

felfogva, kellő szakértelemmel birnak arra 

nézve, hogy hivatásukat kellőleg betöltsék. 

Adja az ég, hogy ezen a téren többi 

pénzintézeteink is kövessék az első erdélyi 

pank jó példáját, hogy miként a kunyhók 

és házak kéményeiből felszálló füst jelzi, 

hogy bennük élet, emberek vannak: minél- 

előbb száz meg száz gyár füstölgő kémé- 

nye már messziről hirdesse az idegennek, 

hogy itt egy életerős, munkás és biztos 

jövővel biró kereskedő és iparos város van. 

Dr. W. J. 

Belföld. 
A képviselőház deczember 9-iki ülésének 

javarészét a pénzügyi tárcza költségvetésének 
tárgyalása vette igénybe. Az egyes tételeknél 
bőven akadtak szónokok, a kiknek kérdéseire 
azonban Wekerle Sándor dr. miniszterelnök 
majdnem minden egyes esetben teljesen meg- 
nyugtató felvilágositást adott. Vitát provo- 
káltak az adóhivatalok, dohánytermelés, do- 

hányjövedék és fémbányászat. A költségvetés 

TÁBCZA. 

Fővárosi levél. 
— A válságok és biztositások hete. – 

Tisztelt Szerkesztő ur ! 

A mult héten válságos időket éltünk át. 

Miniszteri válságok voltak Franozia-, Olasz- 

országban és Szerbiában és buktak a minisz- 

terek, Borne szerint ,miut a vajas kenyér a 

vajas oldalára." 

reskedő bukik, tönkre menjen és teljes va- 

gyontalan legyen, mig a miniszterek és — 

némely nők, ha buknak, vagyonhoz jutnak, 

nem tudom, mert egyik helyzetében sem 

voltam s annál kevésbé lehettem mindhárom 

helyzetében; de konstatálom, hogy ha már 

bukni kellene, inkább mint miniszter szeret- 

nék megbukni - ugy egy 12 ezer frt pen- 

zióval. 
Ez persze az én nézetem, mert hát mi- 

niszter nem vagyok; azok, a kik miniszterek, 

ugylászík másként gondolkoznak. 

vob példa erre a mi minisztériu- 

rihelyt fuvallatát érezték a franczia, 

stb. lleybérválságnak, — biztositni kezdet- 
ték állásokat és ugy történt, hogy a Fran- 

cziaországból Olaszországra, onnan Ausztriára 

Hogy igazságos-e az, hogy ha egy ke- 

átment miniszteri válság minket átugrott és 

Szerbiában ütött ki. 
És meg kell adni, hogy minisztereink 

nagyszerűen értenek a biztositáshoz, annyira, 
hogy a héten tevékenységük egészen csak 

biztositási ügyletekből állott. 

Wekerle biztositotta nekünk a magyar 
kír. udvartartást, Hieronymi biztositotta ré- 
szünkre a közigazgatási biróságot, Szilágyi a 
házasságjogot, Csáky a vallásszabadságot és 
a gyermekek vallását, Fejérváry a honvédségi 
ágyúkat és Betnlen - miután neki már tár- 

sai mit sem hagytak egyebet: az állatbiztosi- 

tásra adta magát. 
Hogy ezen biztositások révén saját ál- 

lásaikat is biztositották, csak természetes, 
mert hát az a maga rendjén is van, hogy a 

biztositó maga is biztositva legyen. 
Ennyi biztositás után tehát mi is, a 

miniszterek is biztositva lévén, most még csak 

egy miniszter kellene, ki arról is biztositson, 

hogy a többi miniszterek javaslatai törvény- 

nyé is válnak 
Ezen minjszteri állást legjobb lesz, ha 

maga a magyar nemzet foglalja el. 
Az életbiztositásokhoz rendesen az or- 

vosokra is lévén szükség, hát nem gyültek 
össze e héten Budapesten az ország községi 

és körorvosai ? 
Kilenczvenkilenczen jöttek össze, hogy 

ha már a biztositás napirenden van, ők is 

biztositsák lételüket. 

Es biztositották is! Egy nagyot ettek 
először közösen - hogy ,„ismerkedjenek" ét- 

vágy és szükséglet dolgában, azután elhatá- 
rozták, hogy nekik rendes és nagy évi fizetést 
adjon az állam, ugy 800 írttól egész 1200 
frtig, azután megint nagyot ettek, hogy meg- 
győződjenek arról, vajjon helyesen állapitot- 
ták-e meg az étvágy és a fizetés közötti 

arányt. 
„Evés közben jövén meg az étvágy"; 

az ev. egyház is egy nagyon fontos biztosi- 
tást kezdett meg, azt t. i. hogy egyházkerü- 
letének oly uj beosztást adjon, hogy ez által 

magát a panszlavizmus ellen biztositsa. 

Szép és hazafias törekvés! bár a többi 

egyházak is megtennék, hogy egyházukban a 
hazafias szellamet biztositsák. 

S mert éppen egyházról van szó, tán 
helyén lesz megemlitenem, hogy a kath. fő- 
papság is e héten csak hivatását teljesitette, 
midőn a polgári házassággal szemben a kath. 
dogmákat igyekezett konferenczián bizto- 

sitani. 
Én ugyan ezen dogmákat nem látom 

veszélyeztetve a polgári házassággal, merthát 
Olaszországban is van polgári házasság és a 
kath. vallás ez által legkevésbbé sem szenve- 
dett csorbát. De hát azért se bajl jó némely- 

kor a vallásos érzelmeket, a jobb erkölcsöket 

felébreszteni. 
Milyen jó lett volna pl, ha az egész 

vagyonát jótékony czélokra hagyományozott A 

Bordo Mózes végrendeletét nom akarták volna 
br. Barkóczy Emil és társai hamis végren- 
delet-készités és csalás utján megdönteni, 
hogy igy maguknak 800,000 forint vagyont 
biztositsanak és ha Mészáros Róza 19 éves 
szobacziczus nem lopott volna szeretőitől 
pénzt, hogy magának egy pár forintot bizto- 
sitson ! Csupa biztositás ! 

Igaz, hogy ezen utóbbi két biztositás 
meghiusult, de annál szebben biztositotta az- 
után az ügyészség és biróság a törvény szi- 
gorát ezekkel szemben, mikor az sb eke 
elfogba és elzárta, Róza kisasszonyt pedig, a 
kinek dr. Vig volt az ügyvédje, két havi 

szomoru fogságra itélte. 
Majdnem ilyen szomorusággal vegyes 

vig kimutatás az is, a mit a ,Generali" biz 
tositó-társaság tetb kogzó a héten. Azt mondj 
ugyanis - nyomdafestékkel - ezen intéze 
hogy fennállása óta kifizetett életbiztositá 
sokért 253 millió forintot és van 34 mmiiója 

tartalékba helyezve. 
Hány szomoru-jelentésbe kerülhetett 

a kifizetett 253 millió és hány örökös le 
még ezen pénztárból? A legsajnosabb a 
hogy én abból a 258 millióból mit sem ka 
tam, hogy a tartalékban lévő 34 milliób 

sinecsen kilátásom kapni ! 
No de azért még sem halunk me 

nem gyüjtjük az adatokat a jövő tárczá 
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tárgyalásának befejezése ulán, midőn a ház 
elkesült ováczióban részesitette a népszerü 
pénzügyminisztert, Wekerle Sándor dr. be- 
terjesztette a költségvetési törvényt. 

Az ülés második felében a kérvényeknél 
élénk s nem érdektelen vitát keltett a tőren- 
diház reformálásának kérdése. Madarász József 
és Herman Ottó kifejtették a maguk ismert 
elveit a rendiségről és a tőrendiházról, hang- 
sulyozván, hogy a főrendiház reformja elől 
kitérni nem szabad, egyben kifejezvén az egy 
kamarás-rendszerhez való ragaszkodásukat. 

Wekerle Sándor miniszterelnök minden 
kétségot kizáró határozottsággal jelezte a kor- 
mány álláspontját, hogy a főrendiház reform- 
ját ez idő szerint nem tartja szükségesnek, 
ha mindjárt a főrendiház ellene is nyilatko- 
zott egy kérdésben. Nem tartja szükségesnek, 
mert nem a nervozitás, hanem a meggyőző- 
dés irányitja politikáját. Egyébiránt is a fő- 
rendiháznak egy alkalomból történt állásfog- 
lalásából nem helyes azt következtetni, hogy 
a főrendiház a haladás gátjául szegődnék. 

Ellenkezőleg meggyőződése az, hogy a főren- 
diház többségének megvan az érzéke, mely- 
lyel az igazi közszükségleteket felismeri s erős 
a hite, hogy a többség a fejlődést csak elő- 
mozditani fogja. A miniszterelnök e kijelen- 
téseit nomcsak a töbség fogadta sürün kitörő 
helyesléssel, de még az ellenzék jórésze is.— 
Még Holfi és Ugron Gábor szólottak a kér- 
déshez. - A ház nagy többsége a kérvényi 
bizottság javaslatát fogadta el. 

Külföld. 
Umberto király lemondásáról ke- 

ringnek hirek az utóbbi időben. Bécsben 
nem csodálkoznak a hir keletkezésén, hogy 
Umberto olasz király le akar mondani trón- 
járól a fia javára. Olaszország helyzete 
valóban kihozhatja sodrából még a legtü- 
relmesebb embert is. Ha ennek daczára 
sem gondol Umberto arra — és tényleg 
nem is gondol, — hogy a korona terhét 
letegye, ugy ezt rendkivüli kötelességérzé- 
sének kell tulajdonitani, Nem tartozik a 
kényelmesen élni akarókhoz; ellenkezőleg 
egész királyi élete csak az áldozatok lán- 
czolata volt, melyeket saját igényének a 
boldogságra megtagadásával hozott a nép- 
java oltárán. Visszalépne, ha Olaszország 
boldog helyzetben lenne; de marad, mig 
hazája gondokban és kellemetlenségek- 
ben van. 

Szerbi a Bécsbe küldte legjobb ke- 
reskedelmi politikai szakemberét, hogy ki- 
egyenlitse a radikális kormány által a ha- 
tárforgalomban provokált izetlenkedéseket. 
A legközelebbi napokra várják Vuics pénz- 
ügyminiszter megérkeztét is, a kit külön- 
ben pénzügyi tekintetek is Bécsbe hivnak. 

Párisban a képviselőház decz, 
9-iki ülésén a jobboldali karzatról egy po- 
kolgépet dobtak le az ülésterembe. Mi sem 
természetesebb, mint hogy az egész müvelt 
világ ezen hallatlan bombamerénylettel 
foglalkozik. Az a titokzatos ellenség, mely 
lappangva fegyverkezik és pokoli eszkö- 
zökkel, orvul támad, megdöbbenti ez em- 
beriséget, mert lehehetlenné vált a véde- 
kezés. A merénylő anarchista neve: Vail- 
lant Ágost, ki beismerte, hogy a bombát 
a képviselőház elnökének szánta A me- 
rénylő maga is megsebesült. Husz képvi- 
selőt többé-kevésbbé megsérülve vittek a 
kamara mellékhelyiségébe; a sebesültek 

között van Lemyre abbé, kit a bomba szi- 
lánkja életveszélyesen megsebesitett, to- 
vábbá Dumas képviselő, Longjoumais gróf, 
egy szenátor, egy tiszt és a karzaton több 
nő. A bomba dinamittal volt megtöltve. — 
Franczia lapok szerint a merénylő baráti 
viszonyban élt Jules Guerde szocziálista 
képviselővel. A merénylő Mezierében, 
dennes kerületben 1861 decz. 29-én szüle- 
tett és legutóbb a Montmartrén lakott, hol 
mint a 18. arrondissement szocziálista for- 
radalmi bizottságának tagja, különféle de- 
monstrácziókban vett részt. Vaillant csak 
néhány hónap előtt jött Amerikából Fran- 
cziaországba. Lakásában egy csomó ugyan- 
olyan szeget találtak, mint a minővel a 
bomba megtöltve volt. A franczia gau- 
lois európai kongresszus egybehivását ja- 
vasolja, melynek feladata volna a szocziális 

kérdés és az anarchizmus elnyomására vo- 
natkozó eszközök tanulmányozása. A párisi 
eset rémesen megvilágitja a kérdést, mely- 
ről szó van. A franczia kormány megtagadta 
az amnesztiát, mire most az anarchisták 
bombával válaszoltak. A franczia kamara 
elnöke upuy a merénylet alatt nem tá- 
vozott a teremből és meg sem szakitá az 

ülést. A rendőrség erélyesen nyomozza a 
merénylő társait és hihető, hogy meg fogja 
találni a szálakat, melyek bizonyára mesz- 
sze terjednek. A képviselőház elnöke szám- 
alan üdvözlő iratot és táviratot kapott 
Európa minden részéből. 

l Román dolgok. 
: „A mi veszedelmünk.- 

Ilyen czim alatt hoz a Kolozsvárt meg- 
jelenő „Ungariat havi folyóirat idei 3- 4. 
száma Moldován Goergely szerkesztő tollából 
igen figyelemre méltó vezérezikket. A vesze- 
delem Romániából fenyegeti a magyar korona 
alatt élő románokat. ,A romániai sajtó" — 
irja Moldován G. - ,nem foglalkozik bel- 
ügyekkel, a nép jólétével, a zsebvágásokkal. 
A hivatalos sajtó nem ismeri kötelességét, a 
kedélyek csendesitését, a tulzók mérséklésgét, 

a káros források elágyalását, a mérges növé- 
nyek kiirtását; a hivalalos sajtó a zavargó 
elemek élén balad. Igy lesznek az ,Ind. Rou- 
main", a ,Timpul" és a többiek, a nihilista, 

a kommunista és forradalmi elemek közlönyei 
a magyar államot illetőleg; gyülöletet vetve, 
harczot prédikálva olyan állammal szemben, 
melylyel a nyilvános életben békében él. Ilyen 
lapok továbbá Galaczon a ,Dacia", Brailában 
a ,„Lupta Nationala." És mit irnak rólunk és 
a mi hazai helyzetünkről ezek a mi ügyeink- 
ben parasztok ?* 

„,Az összes romániai sajtó hazugságok 
terjesztésével vesztegeti az időt, melyekért az 
ugynevezett „cultur? Liga fizeti őket. Addig 
huzzák a fizetést, ameddig hazudnak s ha nem 
hazudnának többet, nem lenne egyenetlenség 
többé a magyar és román elem között. Ro- 
mánia magatartása nagy veszélyt hoz fejünkre, 
minden jogainkat veszélyezteti a magyar ál- 
lamban; mindnyájan szenvedünk néhány ha- 
szontalanért, kik külbefolyást hoztak fejünkre." 

Az érdekes vezérczikk igy végződik: „Mi 
azt mondanók: Adjon a Liga ezen éhes fér- 
fiaknak pénzt, hogy hallgassanak, de ne azért, 
hogy beszéljenek s hogy össze ne törjék jó 
hi ünket és szabadságunkat azon államban, 
a melyben élünk.* 

„Iskoláink holyzete." 

Három vezérczikket irt erről közelebb a 
„Gazeta", melyek telve vannak a magyaro- 

sitás elleni panaszokkal. Mi már akárhány 
izben megmondottuk, hogy ott, a hol az 
anyanyelvet alaposan tanitják. az állam nyel- 
vének tanitása is jól megy. Mondottuk és is- 

mételjük, hogy a brassómegyei gör.-kel. isko- 
lákban ezelőtt az anyanyelv mellett a német 
nyelvet is tanitották és az ellen nem tett a 
„Gazota" kifogást. 

Egy román templom épitésének 
mogtiltása. 

Ez Háromszéken, Al-Dobolyban történt. 
Az aldobolyi gör.-kel. hivek uj templomot 
akarnak épiteni, de mert ezt az ottani ev. ref. 
templomtól alig 100 méter távolságra akar- 
ták emelni, az illető világi hatóságok péld. 
szolgabiró, köztörvényhatósági gyülés és bel- 
ügyminiszter nem engedélyezték. Nagy kese- 
rüséggel irnak erről most a ,Gazetá"-ban, 
mint valami ujabb román sérelemről, melybe 
még az erdélyrészi ev. ref. püspöknek is ré- 

sze volna, a mi persze mesebeszéd. Miért 
nem épitik a templomjukat más holyre? — 
Miért akarják éppen a ref. templom mellé 
emelni ? 

A kötelező polgári házassági törvény- 
javaslat azért nem tetszik a Gazetának, mert 

az magyarositni fog. Soh'se higyje, hogy oly 

házasság. Elmennek a párok azután is tem 
plomaikba, a hol aztán az eskető vagy áldást 

osztó pap saját anyanyelvén szólhat hiveihez. 
Igy van ez Romániában is. Igaz, hogy inkább 

fogjuk érezni, hogy mindnyájan a magyar 
haza fiai vagyunk, mint talán ma érezzük, de 

hát ebben nem lesz semmi veszély. 

Egy gőzmalom ünnepélyes megnyitása 
Folyó hó 10-én délután történt meg az 

Első erdélyi bank által a helyi indóház melett 
felépitett gőzmalomnak az ünnepélyes meg- 
nyitása. 

A bank meghivása következtében százan 
felül gyültünk össze délután fél öt órakor az 
alsó sétatéren, hol a közuti vasut állomási 
helyén már készen várt a vendégek ré- 
szére egy megrendelt külön vonat, melylyel 
pár percz alatt a vasuti pályaudvarba érkez- 

tünk, honnan Maurer Mihály bankigazgató 

nyelvirtó intézmény fog lenni az a polgári 

ur vezetése alatt azonnal a gyár telepére men- 
tünk át. 

A telepen - mely miként az egyéb gyár 
belseje villamvilágitással van ellátva - már 
általános meglepetést okozott a gyár impozáns 
s emeletes épülete és a mellette [fölemelkedő 
óriási gyári kémény. 

A gyár – melyet alaposan mogtekin- 
tettünk - a Wörner Jakab és társa buda- 

pesti hirneves czég által lett a legujabb és 
k kedelmi liszt szolgáló igazán 
gyönyörü gépekkel berendezve, a gőzmalom 
épületét pedig brassói kiváló épitőmesterünk 
Olescher épitette. 

A gyár 4 emeletes, circa 190 ezer fo- 
rintba került, naponta 200 métermázsa gabo- 
nát őröltet, a mi szükség esetén napi 300 
métermázsára fokozható, miután a gépek 180 
lóorőre vannak berendezve. 

Az őrlésre szánt gabona, mely a malom- 
tól egy tüzfallal elválasztatott, két emeletes 
75-80 vaggon befogadására alkalmas épület- 
ben van elhelyezve, első sorban egy Reulett 
és Reuserth-féle patentirozott autom. mérleg- 
hez jut, mely a gabonát pontosan leméri, 
innen megtisztitás végett a gabona a raktár 
fölötti 8. emeletben elholyezett takaritó készü- 
lékekhez jut, hol legalább 17-18 takaritó 
készüléken megy át. 

Ha megtisztult, akkor jut csak a gabona 
a megárlés alá, a hol azután a legkülönfélébb 
systemák utján a sokféle liszt, grisz stb. elő- 
állittatik s egyenesen a zsákokba ömlik. 

Igen érdekes a gyárban lévő felhuzó 
készülék, mely 6 métermázsát az összes eme- 

leteken felvihet, s a mely személyszállitásra 
is használtatik, a gépház és gépek, melyek 
ritka szépek. A gyár részletes leirását mellőz- 
zük térszüke miatt és mert annak megtekin. 
tését ajánljuk. 

A gyár megtekintése után a bank ven- 
dégei voltunk a pályaudvar melletti Jeremiás- 
féle vendéglőben, hol a szép nagyteremben 
teritett asztalok mellé letelepedve, csakhamat 
megeredtek a szokásos felköszöntések. 

Felköszöntöttek: Fabritius K. kereskedő 
arra, hogy a banknak a gyárhoz kötött vára- 
kozásai beteljesedjenek, Schnell K. a bank 

elnöke a vendégekre, Orbán F. keresk. iskolai 
igazgató emelkedett szellemben a bank igaz- 
gatójára Maurer Viktorra, Maurer Viktor az 
igazgatóságra és Mátyás József jó hirnevü 
kereskedőre valamint Trattner Henrikre, kik 

a gyár létesitését előmozditották; Beer bank- 
hivatalnok Mauror Viktorra, Rombauer Emil 

Sechnell Károlyra, Schnell a pénzintézetekre, 

Ádám Károly Maurer Viktorné ő nsgra, ki- 
nek nevét – Terézia - nyerte a gőzmalom 
Alsó Sándor h. forgalmi főnök a hazára, 
Maurer V. a vasuti tisztviselőkre, Rombauer 

Czell sörgyárosra, Schnell Mühl és Eppioh 
gyári gép és molnármesterekre, végre Maurer 
Oleschor épitőmesterre. Ott láttuk a már 
megnevezetteken kivül Hiemesch főkapitányt, 
Windt Lajost, Schmidt, Eder és Schwarze 

bankigazgatókat, Bodó S. ügyészt, Alesius ta- 
nácsost, Gusbeth és Flechtenmacher orvoso- 

kat, dr. Zell és Sohreiber nagyiparosokat, Har- 
math, Borosnyai, dr. Papp ügyvédeket, Lázár 
Gerő, Verzár Lukács és István, László test- 
vérek és Kamner kereskedőket, Ridely, Reme- 

nyik, Schiel, Beer Ign., Cserey Gábor, Dank- 
maringer Gy., Römer és Walter tanárokat és 
jelen volt a 3 lap szerkesztője. 

A társaság vig felköszöntések után 8 
órakor külön vonattal ismét a városba jött 
vissza. 

Ref. 

Felszólitás. 

A sepsi-szentgyörgyi áll. s. óvónő- 
képző intézetben az 1893. évi november 
hó 14-én 51076. szám alatt kelt vallás- és 
közoktatásügyi miniszteri magas rendelet 
értelmében állandó menedékházi 
dajkaképző tanfolyam tartatik. 
A tanfolyam 1894. év január hó 2-ik nap- 
ján veszi kezdetét s hat hónapig tart. 

E tanfolyamra egészséges, ép testal- 
katu s 18-40 év között lévő oly nők vé- 
tetnek fel, kik az elemi népiskola hat osz- 
tályát bevégezték, vagy legalább irni, 
olvasni és számolni jól tudnak, magyarul 
folyékonyan beszélnek, zenei hallással s 

tiszta hanggal birnak, erkölcsi magavise- 
letüket községi bizonyitványnyal igazolják. 
A jelentkezők a felvétel előtt megvizsgál- 
tatnak az intézet orvosa által, hogy a mene- 
dékházak vezetésére testileg alkalmasak-e. 

E tanfolyamra 10 nő vétetik fel. A : 
tanitók özvegyei, nejei és leányai előny- 
ben részesülnek. 

A felvételre 1893. deczember 20-áig 
alólirt igazgatónál irásban vagy élőszóval 
lehet jelentkezni. Be kell adni a kereszt- 
levelet, az elemi népiskolai és községi er- 
kölcsi bizonyitványt. A később jelentkezők 
mint elkésettek felvételre igényt nem tart- 
hatnak. 

A felvétel dijtalan. 

A tanfolyamon tanulják a menedék- 
házi foglalkozást, a gyermekek testi ápo- 

lását, az éneket és a menedékházak veze- 
tésére vonatkozó törvényes intézkedéseket 
s az ügykezelést. Tanfolyam végeztével a 
tanfolyam hallgatói képesitő vizsgát tesz- 
nek. A képesitett nők mint állandó mene- 
dékházak vezetői, kisdedóvodákban mint 
dajkák s uri házaknál mint bonne-ok 
(kisded-felügyelőnők) nyerhetnek alkal- 
mazást. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1893. decz 4. 
Bodor Miklós, 

igazgató. 

Szinészet. 
Kisasszony feleségem'" (Mar- 

jolaine) adatott szombaton igen kevés közön- 
ség előtt, minek oka természetesen az volt, 
hogy a róm, kath. jőótékony egylet ugyanezen 
este tartotta előadását a szegény gyermekek 
karácsonyfája javára. Az operett elég jól sike- 
rült s a közönség tetszéssel fogadta, hisz a 
szereplők vetélkedtek egymással a játékban 
annyira, hogy nem igen lehet meghatározni : 
Ferenczyné, Revegy, Asztalos, Bo r vagy Fe- 
renczy játszott-e jobban. Török Margit élénk 
játéka mellett jól is énekelt s egy izben meg- 
ujrázták. 

Vasárnap a kitüzött „Kis madaram 
helyett Verbőczyné betegsége miatt a , Csi- 
kó s" került sznre s bár egy ujdonságra 
voltunk elkészülve, mégis eléggé kárpótolt 
volna a csalódásért ezen előadás, ha nem 
látszott volna meg rajta a rögtönzés, a kellő 
készült ég hiánya. Igy is elég jöl mulattunk; 
különösen Ásztalos, Ferenczyné, Egry és 
Bihari játéka, valamint a két előbbinek dalai 
keltettek tetszést (hátha még Asztalos nem 
lett volna náthás !); de azért minden játszó 
igyekezett, hogy az előadás összevágó és 
élvezetes legyen. 

Hétfőn Kisfaludy K. ,„Pártütők, 
ezimü, bár a mai finnyás szinházlátogató 
előtt talán naivnak tetszhető, de sok erede- 
tiséggel s igazi humorral beró és ép ezért 
valóban mulattató vigjátéka került szinre, 
melyet szinte jól esett látnunk a mai ope- 
rettek csiklandozásai után. A szereplők közül 
Hevesi (öregbiró), Hidassy (kisbíró) és Bene- 
dek (kántor) tartották derültségben a közön- 
séget, de a többiek is megállották helyüket. 
Kifogás alá csupán a tulzott maszkirozás 
eshetne, melynek oly bizarr hatása volt, mintha 
csak valamely panoptikumban lettünk volna. 
(Különösen a tanácsbeliek néztek ki oly viasz- 
bábszerüen.) - Az e darabot rövid szünet 
után követő ,Rendkivüli előadás" cz. 
vigjátékban - irta Degré A. – különösen 
Egry tünt ki meglepő sokoldaluságról tanus- 
kodó játékával s ez aztán kibékitett minket 
a Zentay szerepköréhez talán nem illő drá- 
mai hangulattal, mely a vigjátékon végigvo- 
nulva, a hatást nem érvényesithette kellően. 

Tegnap kedden „Parlagi Jancsi' 
kissé ósdi énekes vigjáték került szinre és 
pedig Egry Kálmán igazgató jutalomjátékául, 
s mert ő vitte a czimszerepet, hát teljesen 
érvényre is jutott az ugy játék, mint ének 
tekintetében; több dalt meg is kellett ujráz- 
nia. Bár az orvszlánrész az övé volt, de nem 
maradt mögötte Ferenczyné (Rózsi), Hevesy 
(Miklós), Hidasy (Vidor) és több melléksze- 
replő, kiknek összjátéka a nem valami jeles 
darabot is élvezetessé tette. Nem tudjuk, a 
bérletszünet volt-e az oka, de több közönség 
is elkelt volna. 
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Irodalom. 
„A mágyar királyság közjoga." Tudjuk, 

mennyire vitásak még miudig közjogunk té- 
telei s egyas közjogi kérdések az országgyü- 

lésen csak a közelmultban is mily sok és 
élénk vitára nyujtottak hol okot, hol ürügyet. 

A mily sajnálatos, oly kevéssé feltünő ez a 
jelenség: hisz a magyar közjog maig sincs 
egységesen kodifikálva, hanem különböző idők- 
ben, különböző külső és belső viszonyok közt 
létrejött törvényekből 
kell előszednie az egyes bizonyitékokat annak, 
ki közjogi téren valamit állitani, vagy czáfolni 

akar. Mindenesetre elismerésre méltó munkát 
végez az, 

összegyüjtve, azokat egy egyöntetü, rendsze- 
res egészben a művelt közönség rendelkezé- 

és állami okiratokból 

ki ezen elszórt közjogi tételeket 

sére bocsátja, különösen ha ezt oly lelkiis- 
meretesen, a Deák Ferencz és Andiássy Gyula 
gróf által mutatott, a nemzet géniusza által 
inspirált irányban végzi, mint végezte Hor- 
váth János jogtudor ,A magyar királyság 
közjoga" czimü művében. (Budapest, Dob- 

rowszky és Franke, lexikon-formátum, 594 lap, 
ára 9 korona). Szerző Deák Ferencz és An- 
drássy Gyula gróf szellemének ajánlja művét, 
melyet csakugyan e halhatatlan magyar ál- 
lamférfiak győzédelmes, mert meggyőző szel- 
leme hat át. Igen hasznos kézikönyv ez min- 

den tanuló jogász, hirlapolvasó, politikus, egy- 
általán minden hazafi számára, ki tisztán akar 
látni a különböző pártok részéről fölvetett 
közjogi kérdésekben. Lapunk melegen ejánlja 
ez értékes mnűvet a müűüvelt magyar közönség 
párttogásába. 

,„Történelmi Lapok.8 Az oláhok 1848-beli 
garázdálkodásáról egykoru feljegyzéseket kö- 
zől a Kolozsvárt megjelenő Történelmi Lapok 
legujabb száma. A lap első czikkét Kossuth 
legujabb könyve ismertetésének szenteli. A 
lap további része az elsekélyesedett honvéd- 
ügy helyes irányba való terelésére van szen- 
telve. Bemutatja a décsi honvédemléket s a 
szabadságharcz emlékeiből több érdekes apró- 
ságot emlit fel. A lap ára, évnegyedre 1 frt. 
Megrendelhető Kolozsvárt, az orsz. ereklye- 
muzeumtól. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Brassó vármegye közi 

bizottságának üléséről szóló eferdánk 
csak jövő számunkban jelenhetik meg. 

– Városi közgyüűlés van 
délután 3 órakor a tanácsház termében; a 
napirendre kitüzött 15 pont közül fölemlítjük 
á városi telkek eladásán és megvásárlásán, 
különböző fizetésemelések iránt beadott kér- 
vények, több költségelőirányzat stb. kisebb 
jelentőségü tárgyakon kívül a Jókai Mór irői 
jubileuma alkalmából rendozendő ünnepelyen 
való részvétel iránti inditványt. 

– Diszközgyülés. Jókai Mór, az irók 
királya, vasárnap óta a brassói magyar tár- 
salgó disztagja lett. Örömmel regisztááljuk 
ezen, Brassó város magyar társadalmát az 
egész viág előtt megtisztelő tényt és büsz- 
keséggel vallja magáénak a brassói magyar 
társalgó a magyar regényirodalom megterem- 
delő az irók királyát, a nagy hazafit Rövid- 
del 3 óra után jelent meg egy kiküldött bi- 
zottság meghivása folytán a brassól magyar 
társalgó szeretett elnöke, vármegyénk köztisz- 
teletben álló főispánja, Maurer Mihály cs. és 
kir. kamarás ur a társalgó nagytermében, hol 
ünnepi diszben és hangulatban várták a tár- 
salgó tagjai a diszülés kezdetét. A harsány 

éljenekkel fogadott elnök elfoglalván elnöki 
székét, a hazaszeretettől és a halhatatlan költő 
ugyis ' mint hazafi iránt érzett tisztelettől át- 
hatott szavakban ecsetelte a gyülés jelentősé- 
gét, előadván, hogy a rendkivüli közgyülés 
egyetlen tárgya a Jókai disztaggá megválasz- 
tása. v zölve a jelenvoltakat, megnyitá a 
diszközgyülést, felkérve a társalgó igazgatóját 
Bodó Sándor kir. ügyész urat a gyülés tárgyá- 
nak előadására. Bodó ügyész ur költői ihlettel 
és valódi ékesszólással ecs etelte Jókai érdemeit 
az irodalom és haza körül. Gyönyörü szavak- 
ban méltatta Jókait, ki karddal, szóval és 

tollal harczolt a magyar szabadság megszilár- 
ditásán, ki megteremté a magyar regényiro- 

dalmat és ki a magyar irók között a legelső 
helvet foglalja el. Tudomására hozza igaz- 
g idovonat- 

kozó Aahároz ént és ajántja azoknak elfoga- 

dását, mire a brassói magyar társa lgó egy- 

hanguan és határtalan lelkesedéssel határozattá 

emelte, hogy Jókai Mórt, a halhatatlan köl- 

tőt disztagjává választja és a diszoklevél al- 
kalmas átnyujtásával a választmányt bizza 
meg. Egyuttal Ratározata ment, hogy a 

magyar társalgó az összes brassói magya 
egyesületekkel egyetemben egy hrgyagabrán 

ma 

Jókai ünnepélyt rendez és 200 frttal a Jókai 
tiszteletére ennek összes műveiből kiadandó 
diszpéldányra az előfizetők sorába lép. Végül 
elhatároztatott az ünnepély rendezése által 
felmerült költségeket közadakozás utján tedezni 
és az aláirásokat elsőnek maga az elnök u 
kezdé meg. A diszközgyülés tárgya ki lévén 
meritve, elnök ur ő méltósága örömmel kon- 
statálja a határozatok egyhan gu és lelkes 
hozatalát, köszönetét fejezi ki az egybegyült 
tagoknak a számos megjelenésükért és bezárta 
az ülést. 

skereszt-egylet 
által folyó hól tervezett matin ée, 
közbejött akadályok miatt, bizonytalan 
időre elhalasztatik 

– Dale estély. A ,Brassói Magyar 
Dalárda" folyó deczember hó 26-án kará- 
csony második ünnepén) a ,„Central Nro 18 
ke nagy termében, Jaschik Gyula 
nagy vezetése mellett tartja a XXXI. eg 
sületi évben, harmadik rendes tánczczal e 

kötött zártkörü dalestélyét, melyre a meg- 
hivók is most küldetnek szét. Az előadandó 
múűsor néhány darabjai a fiumei országos dalár- 
versenyre kitüzött közös darabok közül valók. 
Az egyesület pártoló tagjai 2-2 tísztelet 
jegyet kapnak; nem tagok részére belépti 
jegyek ára : személyjegy 1 frt, családjegy 3 
személyre 2 ífrt 50 kr, tanulójegy 50 kr., kar- 
zati jegy 1 frt Gyermekek az estélyre nem 
bocsáttatnak. Az estély kezdete pont fél 8 
órakor. - A müsort jövő számunkban hozni 
fogjuk. 

– Szini estély. Szombaton de- 
czember 9-én volt a róm. kath. jótékony 
egylet által a szegény gyermekek karácsony- 
fája javára a Központi szálloda nagytermében 
rendezett szini estély, ezuttal igen okosan, nem 

teritett asztalok mellett és táncz nélkül. Te- 
kintettel arra, hogy ugyanez estén szinészeink 
egy kitünő operettet adtak elő, a magy ar 
társadalom a két helyen megoszlott. Mind 
azonaltal szépen volt látogatva a szini estél 
és főleg distingvált közönség által. Ott láttuk 
többek között az első sorokban főispánunkat, 
Maurer Mihaly cs. és kir. kamarás ur ő mél- 
tóságát, lovag Kerczek tábornok urat, Maurer 
Viktor bankigazgató urat stb. A műsor első 
pontját egy 1 felvonásos vigjáték „Hál a 
ston az asztal teritve van'" képezte, 

forditva Binder Jenő tanár ur által német- 
ből és rendezve ugyancsak általa. A kitünő 
kis vigjáték előadása alatt pompásan mulatott 
a közönség. A szerepok Dömjén Zoltánné ő 
nagyság nonágera Helén és Koródi Irén 
k. a. k A., Vertán J. urak kezeiben voltak 
s neentn tehetséges dillettánsoknak 
váltak be. A vigjátékot követé egy kitünően 

sikerült és müűvésziesen erecutált vonósnágyos 
Haydntól. Közremüködtek Adler Jadues, Ju- 
schik Gyula, Linz Henrik és Schmid Robort 
urak. A közönség zajos ováczióban részosító 
a brassói philharmonikusok fenti négy tagját, 
kik gyönyörű összhangzatbau oldották meg 
nehéz feladatukat. Most következett egy né- 
met vigjáték: ,A butorozott lakás." 
A főszerepek a Brassóban már kitünő hirnév- 
nek örvendő, a brassói német daltársulat ve- 
gyes karának tagjai: Hiemesch Ida és Gutt 
Mina kisasszonyok, továbbá az ,einziggeműth- 
lich" Sehmidt Frigyes és Pinker József urak 
kezében voltak. Valódi müűvészies alkotás volt 
a szereplők játéka. Hiemesch V:lmos ur egy 
kis szerepet vállalt el, mi tudvalevőleg a leg- 
nehezebb, mert ily szerepekre nem találkozik 
vállalkozó Végül jött Dömjénné urnő, előadván 
ugyanazon magánjelenetet, moelyet a hon- 
védek estélyén hallottunk tőle és mely magán- 
jelenet most is általános tetszésben részesült. 
A diszes közönség nem volt fukar az összes 
közreműüködőkkel szemben a megérdemlett 
tapsokban. 

Nyilvános számadás és köszö- 
net. A brassói magyar protestáns jótékony 
nőegylet által folyó hó 6-án megtartott 
léb sfelyem befolyt 126 frt, kiadatott 66 
frt 96 kr, s igy a tiszta jövedelem tett 59 
frt 04 kot, melybe beleszámittatott 12 frt 
felülfizetés is. E felülfizetéshez hozájárultak 
többek között: mélt. Maurer Mihály főis- 
pán, Sassy Frigyes honvédezredes és Tur- 
kovics Béla huszáralezredes urak, kik az 
estélyt jelenlétükkel megtisztelték. A köz- 
remüködők névsorából kimaradt tévedés- 
ből a mult számban Faflik Anna kisasz- 
szony neve, ki tevékeny részt vett az est 
sikerében és kitünő zongorakiséretével a 
hangverseny sikerültét nagyban előmozdi- 
ort Az elnökség ezennel köszönetet mond 
a buzgó háziasszonyoknak, nevezetesen 
Szembat Adolfné, Gottliebné és Vitéz Ká- 
rolyné urnőknek, valamint a pénztárnál 
volt özv. Veszpréminé, Nagy Ferenczné és 
özv. Dobóczyné urnőknek. Az elnökség 
nevében : SASsy Frigyesné, elnök. 

ilvánosköszönet. A róm. kath. 
jótékeny- által f. hó 9-én a szegény 
gyermekek javára rendezett szini estély al- 
kalmából igen kellemes kötelességünknek 
tartjuk Dömjén Zoltánné ő nagyságának, Ko- 
ródi Irén és Honigberger Hoelén kisasszonyok, 
Binder Jenő, Fink Adolf, Szele Lajos, Vertán 
János és Paál Géza uraknak a leghálásabb 

köszönetünket kifejezni. A róm. kath. jótékony- 
ezelet v vezetősége. 

ztáros választás. A bras- 
sói róm. kath. jótékony egylet szombaton, e 

n d. u. 3 órakor tartott egy rendki üli 
közgyülést, melynek egyedüli tárgya a pénz- 
táros választás volt, mert Kamarit János ha- 
lálával a pénztárosi állás üresedésbe jött. 
Kaszik Antal ur a közbizalom ohajára olvál- 
lalta a pénztárosi állást. A gyülésen vehemens 
jelenetek is voltak, melyeknek reprodukálá- 
sába annál kevésbbé bocsátkozhatunk, mert épen 
a legközelebbi rendes közgyülésen fog csak 
Meztka és számokban kiderittetni, mennyi 
hiányzik a vagyonból és ki felelős a kárért. 
Hir szerint ugyanis az elhalt pénztáros hüt- 
lenül kezelte a vagyont, de ennek kipuhato- 
lása még nincs befejezve és igy az sem tud- 
ható, mennyi a tényleges 

– Sauor Emil világhirá zongora- 
művész, ki városunkban szombaton (decz. 16.) 
fogja előadását megtartani, mult vasárnap 
Budapesten a vigadó nagy termében óriási 
közönség előtt párját ritkitó hatást aratott. 
Mikor már vége volt a konczertnek, a közön- 
ség nem mozdult addig, mig szünni nem akaró 
éljenek közt Sauer meg nem jelent és egy 
Galopp szerzeményét el nem játszotta - A 
Sauer hangversenyre jegyek előre válthatók 
Zeidner Henrik ur könyvkereskedésében ; árak: 
I. körszék 2 frt, II. körszék 1 frt 50 kr., zárt 

szék 1 fit 

– Halálozás. Hajek József, 
városunk derék, köztiszteletben állott pol- 
gára f. hó 9-én Nagy-Szebenben meghalt. 
Temetése ma délután 3 órakor volt és azon 
a rokonokon kivül számos résztvevő volt 
jelen. Nyugodjék békében! 

– Uj orvos. Ismét enoro orvosi 

karunk létszáma egy jeles erővel Dr. Déri 
Henrik urban, ki nemrég kezdette meg hálunk 

müködését s kiről mintegy bemutatáskép csak 
annyit jelzünk, bogy Déri ur már mint orvos- 
növendék pályadijat nyert, a vizsgát kítünte- 
téssel tette le, több klinikán müködött és 

hosszabb tanulmányutat tett külföldön. 
– Végleges megnyugtatás. 

kolozsvári pénzintézetek egynémelyike ellen 
fölkelt gyanu már megszüntnek mondható és 
hogy a legkisebb kétely se lehessen ezen 
íntézetek hitelképessége iránt, az Első hazai 
Takarékpénztár mely tudvalevőleg a világ- 

piaczunk egyik legszolidabb és leggazdagabb 
intézete, tegnapelőtt a kolozsvári gyanusitott 
intézeteknek 800.000 frt hitelt szavazott meg. 
Tudomásunk szerint ezen hitelt egyik intézet 

sem szándékozik igénybe venni, mert ez idő 
szerint nincs arra szűksége; de közöltük e 
biztos forrásb 1 eredo hirt annak konstatálá 
sára, hogy ott, hol szakszerüen meg tudjá 

itélni valamely pénztársulat hitelképességét, 
nem táplálnak a mi intézeteink iránt semmi 
kételyt. 

- Kossuth meggyógyult. Egy 
turini távirat azt az örvendetes hirt jelenti, 
hogy Kossuth Lajos gégehurutjából teljesen 
felgyógyult. Most már ismét gyakorolhatja a 
tornát és élhet a massage-kurával, melyet ór- 
vosa rendelt. Már ki is sétálhatott Kossuth, 
bár hideg az idő. 

- A czigányok kegyelete. Ko- 
lozsvárott a szabadságharcz vitéz katonájá- 
nak, Inczédy Sámuel ezredesnek temetésén 
megjelentek a kolozsvári czigáuyok s a sir- 
nál eljátszották a Kossuth-nótát és a Rákóczy- 
indulót. Érdekes, hogy a czigányok kegyeletes 
tisztelgésének inditv ányozója az öreg Salamon 
volt, feje annak a hires czigánybandának, 
mely 48-ban mint honvéd-zenekar kisérte Bem 
hadseregét ott volt Vizakn ánál, a piskii csa- 
tában s az erdélyi harcztér minden véres üt- 
közetében. A temetésen megjelens zenészek 
közt az öreg Salamonon kivül még egy- 
néhányan voltak jelen azok közül, a kik 48-ban 
is huzták az Iuczédy hires 11. zászlóaljának. 

-
 

- Háromszáz éves liceum. 

A pozsonyi ág. ev. liceum tanári testülete 
elhatározta, hogy az intézetnek 300 éves 
történetét a milleniumra megiratja. A po- 

zsonyi liceum története nemcsak kulturá- 
lis, hanem politikai tekintetben is gazdag. 

–- Uj gyufagyár. Gyergyó-Szent- 

Miklóson a tavaszon egy szövetkezet, melynek 
élén Urmánczy János áll, uj gyufagyárat 
állit. A gyár már jövő évi szeptemberben 
megkezdi müködését. 

— Anyai gondatlanság Egy pá- 
kéi asszony, - mint mondják — kis gyer- 
mekét a fürösztés után mágára hagyta a 
szobában s künn lévő dolgai után látott. A 
kis ártatlan aztán a fürösztő cseberig mász- 
kált, melyben még benne volt a viz s ott 
játszani kezdett. Mikor az anya visszaérke- 
zett, a gyermek bele volt fulva a vizbe. Fej- 
jel bukott bele s nem birt menekülni. A 

szülőknek egyetlen fiugyermekük volt ez. 

- Pável püspök lemondása 
Azt a hirt, hogy Pável püspök állásáról le 
mond, megerősiti a püspöknek egy nagyváradi 
lap munkatársa előtt tett nyilatkozata. Az 
ujságiró kérdésére azt felelte vt hogy 
ő tényleg kérte is a 
okul felhozván agg korát, szivonját idegessé- 
gét és az utolsó hónapok izgalmaitól kelet- 
kezett folytonos rosszullétét. Végül a püspök 
mondá: „Mint politikus nem vagyok szerencsés; 
a magyar lapok lerántanak és a ,Tribuna" 
is szídalmaz! Öreg vagyok, hagyjanak hát 
nekem békét és ne írjanak rólam semmitl* 

armen Sylva betegsége. 
Erzsébet román királyné állapota kezd igen 
igen aggasztó lenni. A királyasszony nagyon 
rosszul van és oly tünetek léptek föl, hogy 
a legrosszabbtól kell tartani. 

– Voeszedelmes medvevadászat. 
A nagyváradi püspökség vaskohi erdeiben 
tartott vadászat alatt izgalmas kalandja volt 
Mayer I. fiatal erdésznek. A havasok 
lejtős oldalán jóval leshelye alatt kiltantotta 
meg Mayer a nagy anyamedvét. fRálótt és 
talált a golyója; a medve feltordult és vonag- 
lani kezdett. A vadász fegyvere másik csövét 
is rá akarta sütni a megsebzett vadra, mely a 
meredek hegy aljában fetrengett, azonban a 
fegyver nem sült el. Veszteni való idő nem 
lévén, az el nem sült töltést ki akarta Mayer 
cserélni, de e közben a sikossá fagyott havon 
megcsuszott s épen a medvéhez esett. A fe- 
nevad fogait a vadász czombjának hátsó ré- 
szébe vágta és menthetetlenül összemarczan- 
golja, ha szerencsére a vadász ebek rá nem 
Tohannak a medvé ére, a mire aztán az el is 
bocsátotta a kissé megsérült Mayeort. A ked- 
vező pillanatot fel használva, egész közelből 
még egy lövést intézett a halál torkából ki- 
szabadult vadász a medvére, melylyel aztán 
végkép megölte. 

– Pestis Keleten. Salonikiból 
jön a hir, hogy ott a pestis kiütött, hogy 
az első napon 24-en betegedtek meg és 
21 meghalt. 

– Juliska regénye. Ezelőtt 15 év- 
vel egy uri asszony másfél éves leánykáját 
elvitte Duna-Vacsére dajkaságba Hernát Biá- 
lintnéhoz. Az illető többé nem ment vissza s 
a kis leány Hernátnénál maradt s ott nevel- 
kedett is töl. A leányról csak annyit tudtak, 
hogy Julisnak hivják, de származásáról, neve- 
léséről és vallásáról semmi adat nincs. A 
leány kezét most megkérte egy dunavecsei 
fiatal gazdaember, de az esküvőt nem tart- 

hatják meg, mig születési bizonyitványa nincs, 
illetőleg családi körülményeit nem tudják. 
leány anyjáról annyit tudtak meg, hogy a 
valami Rosenkopfné. Ezen a gyönge e 
folyt a vizsgálat és most rájöttek, hogy az 
illető Rosonkopf Istvánné, szűl. U. Irma. Hlső 
férje pár év előtt elhalt s ő ujra férjhezment 
J. K. mérnökhöz, de hogy hol, azt nem tud- 

ják. Most tartózkodási helyét nyomozzák. 
– Meggyilkolt kapitány. Ba- 

rieht, a 4. ulánus-ezred egyik kapitányát — 
mint Lembergből irják — Erechori (Galiczia) 
századának szakaszvezetője agyonlőtte. A ka- 
tona az ablakon át lőtte le századosát, a ki 
a vacsoránál ült akkor, mikor a halálhozó 
golyó a szivén találta. Barich hangtalanul, 
vértől boritva rogyott össze és nyomban ki- 
adta lelkét. 

– Párbeszéd tolvajok köz 
Első tolvaj: Mennyibe került az órád ? 
Második tolvaj : Hat hónapi fogházba. 

Szállitás. A cs. kir. szab. kassa- 
oderbergi vasut igazgatóságának pályafentar- 
tási fák szállitására vonatkozó egy pályázati 
hirdetménye a brassói kereskedelmi és ipar- 
kamara irodájában megtekinthető. Ajánlat- 
benyujtási határidő t é. deczember 22. 

Lap- és nyomdatulajdonos: 

Dr. vVISZ ICNAOz. 

Kiadó: Bernstein Márk. 

Sz 6134-93 ub 

Hirdetmény. 
Ktzhirré teszem, hogy Kopocsel er 

arányositása iránti ügyébe en, a mérnöki m 
ködés Kossy Sándor elhalálozása folytán m 
mérnökre átruházandó lévén, az eddig tel 
tett mérnöki munkálatért járó illetmény me 
állapitása s egyidejüleg uj mérnök választá 
s a költségalótványmetam setle 
kiegészitése végett tárgyalási 
helyszinére kő szségébe 1 
január lő-i 

meg, hogy kimaradásuk a tárgyalás 
tását nem akadályozza 
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Egyszersmind felhivom azon birtok- 
rendezési mérnök urakat, kik ezen ügyben, 
mérnöki teendőket elvállalni szándékoznak, 
hogy a szerződési pontozatok előterjesztése 
mellett, ajánlataikat hozzám, vagy az érdekelt 
felekhez küldjék bo. 

Brassó, 1893. deczomber hó 2-án. 

A m. kir. törvényszéktől, 
532 (2—83) Vizy Józsof, 

eljáró biró. 

Az összes gyógytudományok tudora 

e DÉRI HENRIK 
HErassó, Kapu-utcza 46 sz. a. 

, 

Rendel naponkint 11–1 óráig. 
őge 

Fontos háziasszonyoknak ! 
A ki sok pénzt, munkát ft 

get akar megtakaritani, az mosson osak 

„SZAPPANIT 
s kir. szabadalm,) SZapbar orrak mely 

mem a yinden árta mas vegyitéktől, már ezer 
zer családnál van használatrá bevezetve és di- 

cseküleg legjobb mosópornak elismerve, mint olyan, 
mely ált kal nree fehérnemü, de a kezek és 
egesze is kim 

Áng gliá mmél Ryezeem és nerikálan 
ár a le gelőkelőbb la dy-k i s több, mint 20 év 
e nálják és a , APP s-nál nem ernek 
jobb mosóport, meleáel nagyon meg vannak elé- 
kodve mintbog. zal a munka igen megkönnyitte- 

— kno egomag részletes leirássáal és véd- 
ekyey van ellátva, minden nagy csomag ára 

csalk 1O lar.! 
és öbi ZAPPA T* mosópor kérendő. 

PPANIT minden drogua- és füsz er- 
kapható, vagy egyenesen a gyár 

Teljes ellátás. 
Egy jó házból való gimnáziumi 
tanuló tisztességes és müvelt 
magyar családnál lakást és el- 
látást keres; fősulyt a család- 
ban való társalgásra fektet a ma- 
gyar nyelv gyakorlása czéljából. 

Szives ajánlatok e lap kiadó- 
hivatalába intézendők. 03 7 1-2 

Egy praktikus 

olcsó lakás, 
mely áll: 

2 szobából, konyha, fali szekrény, 
pincze, faszin, kamra, mosókonyha 
és padlésból (konyha és mosókonyha 

vizvezetékkel ellátva) kiadó. 

Alsó villa-uttza 1. szám alat 
á Jakobi-fele házban. 

árból 
eyer Ernő Budapest, rüz btle ürozi 

beszerezhető, akár a henz előleges bek vagy 
pedig utányétel mellet 

Főképvi előkégek a monarchia minden rszbim 
kerestetn ek 494 5- 

BEzKEDz 

g ESZENCZIAKAT E 
rummn, cognac, 

mindennemü 

szeszes italok, asztali likörök és különleges- 
sedek azonnali elhi- 

,bázhatatlan elkészité- 
lsére a legkitünőbb mi- 
A nőségben szállitok. 

Azonfelül ajánlok 
0 e vegyiz tiszta 

s Kiváló eredményést ekedek 

Arlapot bérmentve küldök. 

POLLÁK KÁROLY FÜLÖP 
, gyára 

1
 

Ac- 
Megbizható ügyaokak,, kerestetnek. 

éndhehemmmekezmkéke 

szegszárdi vörös 

piaczi árában kaphatók. 

torkodom. 

519 (6-6) 

Ujdomság. 
Van szerencsém a t. cz közönség becses tudomására hozni, 

hogy az idei szűret alkalmából, Szegszárdon kitűnő minőségű 

vásároltam be a helyszinén személyesen, melyek eredeti tiszta mi- 
nőségükben vendéglőmben, vagy házhoz hordva, az itteni borok 

Minthogy tudtommal íly kitűnő minőségü borok a helyi ven- 
déglők egyikében sem állanak a t. cz. közönség rendelkezésére, 
boraimra a mélyen tisztelt közönség figyelmét ez uton felhivni bá- 

Tisztelettel 

Pásztori István, 
az „Arany oroszlán" szálloda tulajdonosa, Bolonyában 
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MKészén-kályhák!! 
Jutányos, jó minős égü petrozsényi kőszén bevezetése által van szerencsém 

a mélyen tisztelt közönség b. figyelmét ujból felhivni az általam már 18 év óta 
bevezetett s különlegesen 

köszéni tüzelésre szerkesztett timkályhákra, 
melyek ujabb javitások és a korábbi hiányok megszüntetése 

ményeknek is megfelelnek 
Ezen kályhák felülről füttetnek és helyes szabályozás 

mellett 6–10 órai időtartamig füllnek. Minthogy a tüz lefelé 
vezettetik, a kőszénben lévő összes gázok nemcsak szagtalanul 
elégnek, hanem teljesen kihasználtatván, ez által a fütőanyag 
legnagyobb megtakaritása éretik el. 

Ézen nagy en melynek sem a kovácsolt sem 
z öntött-vas állandóan ellen nem állhat, a tütőcylindert egy 

általam előállitott an balelem ki, mely a elindői olva- 

Minden általam keiket tömkályha egyszerü és szolid 
kivitelben állittatik elő s mindeniket egy külső burkonynyal 
látom el, mely a kiáradó alkalmatlan hőségtől véd, egyuttal 
azonban a meleget a fütött helyiségben egyenlően felosztja ; 

ezenkivül a burkony egy nagyobb ajtóval el van látva, hogy 
ez által a nagyobb meleg szükség szerint felhasználható legyen. 

Ezen kályhák könnyű kezelése és tisztogatása a cseléd- 
viszonyokhoz van alkalmazva és csekély figyelem mellett köny- 
gnyen megérthető 

Egyszersmind ajánlom az általam szerkesztett nagy, 

k te -rendszerű kályhákat csőszerkezettel 
nagyobb helyiségek, mint templomok, tornatermek, vendéglők stb. számára, ezek 
itt helyben a Fleischer és Társa, Forkert- féle (Kertsch-villa) vendéglőkben rovábbá 
a közkórház elkülö lettek bevezetve és jelesen beválta 

Minden általam készitett "kályháért s évi jótállást kéllalok 
és azokat nagyság szerint 15 frttól fölfelé szállitom. Mély tisztelettel 

Eichberger János, lakatosmester 
Brassó, ára (533) 2-3 

tnk a ngyérnlem közönségnek tőkebefektetéshez 

a nagyszebeni,,ALBIN At takarék- és bitelintézet 

3".-os zálogleveleit. 
Ezek 1000 forintos és 500 forintos appoints-ekben vannak kiállítva és 

minden levonás nélkül tisztán 5%ot kamatoznak. 
A kamat-szelvények félévenként, január 1-én és julius 1-én a nagy 

szebeni és brassói intézeti pénztáraknál, valamint a pesti magyar koreskodelmi 
banknál Budapesten minden levonás nélkül és jutalékmentesen beváltatnak. 

A záloglevelek 3) éven belül, kisorsolás utján, az intézet által be- 
váltatnak. 

A záloglevelek pontos kamatozása és beváltásáért kezeskednek : 
1) A záloglevelek biztositásáról szóló 1876. évi törvény értelmében 

a záloglevél tulajdonosok fedezésére meghatározott és azok 
javára telekkönyvileg biztosított jelzálogok, a melyekre leg- 
fölebb az érték , részeig záloglevelek adatnak ki, mi 
minden záloglevélre a felügyelő bizottság ellenjegyzése által 
elismerve van. 

A záloglevelek tehát a gyámsági biztositéknál nagyobb 

biztositékkal birnak. 

2.) Az említett törvényben előirt a záloglevél-tulajdonosok további kü- 
lönös biztosítására az intézet részvénytőkéjéből kiszak ított 
z00,000 forimtnyi záloglevél-biztosítéki alap. 

3.) Az intézet egyéb: összes vagyona a tartaléktőkével együtt. 

ar Az AINA. 54,-os záloglevelei tehát mint absolute 

biztos, ugyis mint egyike a legjövedel őbb honi értékpapirolnak, nagyon 

is alkalmas tőkék befektetésére, árvapénzek, nyilvános és magánalapok stb. 

elhelyezésére, és a mennyiben a készlet engedi, a budaposti tőzsde árfolya- 

mában árusitjuk el azokat. 

Jelentékeny tételek bevásárlásánál középárfolyam mellett seljuk el. 
„ASIINA 

TAKÁBÉK- ÉS HITELINTÉZET 
b aseói ka 

VAN HAAGEN CACAO 
Ez a legjobb hollandi termék-ozikk. 

sa Minden világkiállitáson a legnagyobb dijukkal kitüntetve. mummmmi 

A leghiresebb kórházi orvosok és gyógyászati szaktekintélyek által 
magas hygieniai értékünek elismerve. 

BHadási áralk: 
1 kler. = V doboz 
1 klgr. =4, doboz . 

klg gr= noboz frt 6— 
s 15-209/, rab 

Nagykereskedők, orvosok, kórházak, kgyegvzerészek és snnamoknak különös kedvezmények 
AA I 

Utrechti Szzyar Benkers ét de Brulja Utrecht, Hollandia. 
449 9-15 
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által oly tökéletesedést értek el, hogy a legmagasabb követel- 


